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Forord

Plottet i denne boka tok form før Russlands invasjon av Ukraina, men scenariet som beskrives, er ikke blitt mindre aktuelt eller realistisk etter februar 2022. I mange tiår har Sovjetunionen, og senere Russland, forsøkt å utfordre Norges suverenitet på Svalbard. Ingenting tyder på at dette presset vil avta i årene som kommer. Med invasjonen av nabolandet har det russiske lederskapet vist store territorielle ambisjoner samt en manglende respekt for folkeretten. Det har skapt en helt ny sikkerhetspolitisk hverdag, også for oss i det fredelige nord.

Historien er lagt til en ikke altfor fjern fremtid, og er ikke ment som et forsøk på en profeti. Likevel vil den observante leser kjenne igjen flere hendelser som faktisk har funnet sted, slik som Dmitrij Rogozins oppsiktsvekkende «stunt» på Svalbard i 2015 (omtalt i detalj i min bok Russlands hemmelige krig mot Vesten). Jeg har tillatt meg å krydre rollegalleriet med et knippe virkelige personer, som i skrivende stund har eller har hatt sentrale roller i det russiske og amerikanske statsapparatet, slik som Trump, Rogozin, Lavrov, Putin og «Wagner». Det øvrige rollegalleriet er fullstendig fiktivt, og enhver likhet med faktiske personer er tilfeldig. Hovedpersonene Tora Fjell, Per Henriksen og Misja Borodin ble først introdusert i thrilleren Zetaviruset fra 2021. Provokasjonen er imidlertid en frittstående oppfølger til historien jeg forteller i den boka.

Takk til alle som har bistått meg med fagkunnskap, inspirasjon og råd i arbeidet med denne boka – dere vet selv hvem dere er. Til dere lesere: Håper dere koser dere med boka, og besøk gjerne min forfatterside for utdypende informasjon og gode lesetips. www.oysteinbogen.no.
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Funnet


Atomfjella, det nordøstlige Svalbard, 5. juli kl. 13:30

 

De to sølvblanke prikkene var knapt synlige mot den blå havoverflaten, og beveget seg tilsynelatende lydløst. På denne avstanden kunne de nesten minne om to havhester som fløy i formasjon langt der nede i den speilblanke Wijdefjorden. Men bare sekunder senere ble de avslørt av en distinkt klapring, forsterket av de bratte, grå fjellskråningene på begge sider av fjorden. De blå og hvite helikoptrene begynte sakte å samle høyde, og Chang Haoran kunne nå tydelig se de kyrilliske bokstavene på halebommen og varmebølgen bak de fete, sotete eksosrørene under hovedrotoren. Mi-8-maskinene hadde sine beste dager bak seg, og professoren rynket på nesen ved tanken på at han selv snart måtte ta plass i en av de skitne og slitte farkostene, for deretter å holde ut nesten en halv time på en trebenk, uten setebelter.

Idet maskinene bremset dovent opp i lufta og møysommelig begynte å senke seg ned mot hvert sitt høvelige landingssted, ble motorduren og den tunge dunkingen av helikopterrotorene øredøvende. Chang tvang sin latente flyskrekk til taushet ved å fokusere på arbeidet, i stedet for helikopterpilotenes bestrebelser på å unngå at en skarp stein skulle spidde aluminiumbuken eller knekke understellet.

Rundt ham var åtte menn i identiske røde allværsklær i full gang med å demontere en fire meter høy, signalgul innretning, som virket enda mer malplassert her i ødemarka enn helikoptrene. Den besto av tre solide metallbein sikret i bakken med barduner. I midten, som spiret på en katedral, stakk selve boretårnet opp; et tynt rør som endte i en firkantet kloss med hull i midten. Ved siden av sto fire store aluminiumkasser med boreprøver, proviant og annet utstyr pakket og klare til transport. Det var oppstått et problem da skruene på riggen skulle løsnes. Vibrasjonene fra boringen og de store temperatursvingningene her oppe i det som tidligere hadde gått under navnet Åsgardfonna, hadde påvirket metallet. Professor Chang kunne se at mennene svettet mens de håndterte de batteridrevne skrutrekkerne. Selv hadde han ikke til hensikt å hjelpe. Det var under hans rang og verdighet. Men i etterpåklokskapens navn, burde han kanskje ha tatt høyde for temperaturvariasjonene da han planla ekspedisjonen. De siste dagene hadde gradestokken svingt mellom minus tre og pluss 18.

Atomfjella, som noen hadde døpt dem en gang på 1900-tallet, hadde tidligere vært dekket av et evig teppe av snø og is, selv i juli måned. Nå var det ikke en snøflekk her, til tross for at de befant seg bare 900 kilometer fra Nordpolen. Bresmeltingen hadde gått fortere enn noen hadde forestilt seg. Og det var dette som hadde gjort ekspedisjonen mulig. Så da prosjektet som Chang omhyggelig hadde planlagt i årevis, plutselig var blitt gjennomførbart, var det naturlig å beskrive det som «klimaforskning». I alle fall overfor dem som mente de bestemte over denne forblåste øya. Tilgang hadde alltid vært prosjektets springende punkt. Men da Chang Haoran, respektert professor i geologi ved Universitetet i Shanghai, viste norske myndigheter den riktige, «grønne» merkelappen, kom tillatelsen til å drille i verneområdet på et blunk.

Professoren var bare 1,55 høy, hadde grånende, kortklipt hår og et fippskjegg som også hadde fått et merkbart gråstenk. Øynene var mørke og strenge, og hadde et bestemt drag som gjorde at han alltid så litt misbilligende ut. Til tross for hans beskjedne fremtoning, var det ingen av assistentene som betvilte hans makt og myndighet da han utålmodig bjeffet ut en ordre.

«Bli nå ferdig med den riggen. Avmarsj!»

«Shi de, jiaoshou» – Ja, professor, svarte straks den ene av mennene som fortsatt bakset med skrutrekkeren.

Hviningen fra helikopterturbinene avtok, og de fire lange rotorbladene på maskinene ble hengende stille, som de sørgmodige ørene på en sporhund. To av assistentene hans tok en av de ferdigpakkede kassene mellom seg og begynte å gå mot lasterampen på det nærmeste helikopteret, der en lubben russer i kaps og boblejakke var kommet til syne.

«God dag, professor. Vi er klare til å laste,» ropte han på gebrokkent engelsk.

«Takk,» svarte Chang uttrykksløst, mens han la armene på ryggen og kostet på seg et siste overblikk over leirplassen. I vest kunne han se Perriertoppen, som med sine 1712 meter fortsatt hadde rikelig med snø igjen i høyden. Rett forut, i nord, endte platået de befant seg på, i et svakt skrånende stup ned mot havet. Det var vakkert her. Men det virkelig vakre lå i kassene med boreprøver som nå ble slept inn i det russiske helikopteret. Dem skulle han vokte med sitt liv på den lange veien hjem til Shanghai. Basert på de relativt overflatiske analysene han så langt hadde fått gjennomført, var hypotesene hans betydelig styrket. Svaret ville komme for en dag når han fikk startet de massespektrometriske undersøkelsene.

Riggen var endelig demontert i åtte deler; lange, tynne stag, som ble båret inn i maskinen som sto lengst bort. Professor Chang tok et siste magadrag av den salte sjølufta som slo inn fra Wijdefjorden, og tok plass helt fremme i det nærmeste helikopteret mens han ventet på at mennene skulle bli ferdige med å laste.

Ti minutter senere kom turbinene igjen til liv. De to maskinene løftet seg fra bakken med en kraftanstrengelse og la seg inn i en slak venstresving i retning Longyearbyen, mot et ventende Xian Y-20 transportfly som for anledningen var blitt malt kritthvitt, uten noen militære kjennemerker.


NYTT FALL I OLJEPRISEN – URO PÅ BØRSENE

Oslo/Berlin (Strengt hemmelig): Uroen på verdensbørsene fortsetter. I dag falt oljeprisen til 24 dollar fatet, og på Wall Street sank Dow Jones-indeksen med nesten to prosent. Samtlige europeiske børser er i rødt for åttende dag på rad. Verst gikk det utover den russiske MOEX-indeksen, som fredag falt med hele seks prosentpoeng fra dagen før.

Analytikere i Bloomberg tror oljeprisen vil fortsette å falle, og mener den rekordraske overgangen til grønn energi i EU og Kina er hovedårsaken til nedgangen.

Dette har gitt en sterkt økende etterspørsel etter råvarer som silisium og litium, som brukes i henholdsvis solceller og batterier. På ett år har prisen på litium gått opp med nærmere 400 prosent, og det snakkes nå åpent om en akutt og verdensomspennende mangel på det viktige grunnstoffet.


Portsmouth, Storbritannia, 6. august kl. 15:10

 

Avlusing, flåttfjerning, desinfisering.

Kunsten å kvitte seg med forfølgere hadde mange navn. Men akkurat nå hjalp det uendelig lite hva hun kalte det. Tora Fjell klarte ikke å riste av seg dem som overvåket henne, uansett hva hun gjorde. Hun visste at hun ikke akkurat gikk i ett med omgivelsene heller. Med sine 1,80 var hun minst ett hode høyere enn de fleste kvinner her på sørkysten av England. Kroppen hennes var atletisk, og det lyst blonde, skulderlange håret rammet inn et ansikt de fleste ville beskrive som vakkert. Ingen av delene var noe pluss i dag. I et forsøk på å kompensere for disse utseendemessige ulempene, hadde hun forsøkt å kamuflere håret i en grå kaps, og kroppen i en svart, billig vindjakke og et par posete fjellbukser. Men forfølgerne hadde ikke latt seg forvirre av dette.

Tora tok opp et sminkespeil. Mens hun ventet på å krysse den tungt trafikkerte gaten, betraktet hun den hvite varebilen som hadde feilparkert bak henne, utenfor kafeen i det travle krysset mellom Queen Street og Anglesea Road. Hun hadde øyne og ører på stilk, og følte kribling på høyre øreflipp. Et rart fenomen hun siden barndommen hadde opplevd hver gang en fare truet.

Faen, de er gode, tenkte hun irritert mens hun raskt krysset gaten. Så skar hun av til høyre, sørover gjennom Victoria Park, der hun nesten kolliderte med en ung mor med barnevogn.

Er hun er en av dem?

I over tre timer hadde hun prøvd å riste dem av seg. Men de var akkurat som flått i lauvskog. Eller lus i hodebunnen. Umulig å få av. Uansett hva hun prøvde, hang de på. Og etter hvert som timene gikk, merket hun at hun ble svakere. Det var som om de faktisk sugde blodet ut av henne. Og ressursene deres virket nesten utømmelige. I tillegg til agenter til fots, var de utstyrt med minst to anonyme varebiler, motorsykler, og til og med el-sparkesykler.

Og så var de da også de beste, visste hun. MI5s avdeling A4 var sannsynligvis uovertruffen i spionenes verden. En formidabel gruppe operatører som gjennom to generasjoner hadde vunnet respekt selv i USA. Nøkkelen hadde vært fornyelse, og noe som kaltes prediktiv overvåkning. Det var slutt på tiden da spionjegere var piperøykende, tweedkledde menn i nøytrale personbiler. Nå var det mangfoldet som gjaldt, og man kunne gjerne stikke seg ut. Gruppen besto etter sigende av alt fra elegante damer i 60-årene til shabby hipstere som så ut som de nettopp hadde kommet ut av ungdomsskolen. De var kreative, aggressive, og i noen tilfeller synske, virket det som. Flere ganger den ettermiddagen hadde de forutsett veien Tora hadde tenkt å velge, og sto kun og ventet på henne da hun kom.

Et anfall av håpløshet skylte over henne. Hun var helt alene, og begynte å bli sulten og tørst. Nå hadde hun bare noen timer på seg til å bli ren før møtet. Klarte hun ikke det, ville den siste halvannen måneden i den britiske havnebyen ha vært forgjeves.

Tora fylte lungene med oksygen, ristet av seg tvilen og satte opp farten. En plan begynte å forme seg i hodet hennes.

Hvis de er uforutsigbare, må også jeg være det, tenkte hun.

Det betydde å endre retning, tempo og transportmiddel så hurtig at forfølgerne ikke rakk å bruke ressursene på rett sted. Men fremfor alt var det overraskelse som gjaldt.

Portsmouth var et vanskelig sted å operere i det skjulte. Ikke stor nok til å ha et eget undergrunnssystem, og mange trange gater der det var lett for forfølgerne å lede henne i den retning de ville ha henne. Hele nord- og vestsiden av sentrum var dominert av det enorme havneområdet, som var inngjerdet, og dermed i prinsippet en barriere. I sør dannet den sterkt trafikkerte jernbanelinjen som betjente fergeforbindelsen til Le Havre, en annen hindring. Dermed gjensto bare veien mot øst, Alfred Road, som eneste fluktrute ut av sentrumskjernen. Kanskje kunne hun utnytte dette? Akkurat som alle andre problemer, kunne fysiske barrierer også utgjøre muligheter.

Tora tvang seg til ikke å se seg over skulderen og satte kurs mot en stygg, mørkeblå boligblokk, som med sine 13 etasjer dominerte parkens yttergrense i sørøst. Rett ved siden av løp jernbanesporet langs en tre meter høy gresskledd voll. Et halvrustent stålgjerde med piggtråd på toppen skulle hindre at barn, fylliker eller selvmordskandidater forvillet seg opp på traseen. På bakken under de to store eiketrærne i parkens mørkeste hjørne lå tomflasker, ølbokser og noen brukte engangssprøyter. Og akkurat som hun hadde trodd, hadde en eller annen iherdig sjel ikke satt pris på sperringen opp til jernbanelinjen. Tora kunne tydelig se en halv meter høy, loddrett revne i gjerdet, som i tillegg var blitt bøyd litt ut av stilling.

Hun tok skarpt til høyre langs gangstien slik at hun gikk parallelt med gjerdet. På en parkbenk til venstre satt to eldre damer og kastet brødsmuler til en flokk med sultne duer. Foran henne plukket en parkansatt i gul refleksvest søppel med en lang klype. Tora stoppet opp, bøyde seg ned og lot som om hun knyttet skolissen. Et kjapt blikk over høyre skulder avslørte at damen med barnevognen hadde snudd, og nå beveget seg sakte mot henne mens hun snakket i en mobiltelefon. Eller, mer sannsynlig – lot som om hun snakket. Fra sør kunne hun høre lyden av et tog som nærmet seg.

Det er nå det gjelder!

Tora kom seg raskt på beina og spurtet mot gjerdet. Hun kastet seg ned, kravlet smidig gjennom hullet, og kikket raskt opp til høyre. Toget var bare et par hundre meter unna og nærmet seg i stor fart.

Godt!

Hun tok sats og spurtet opp den lille skråningen mot jernbanelinjen mens hun registrerte en skingrende togfløyte og det metalliske hvinet fra bremser som slo inn.

Mindre enn 50 meter unna.

Tora gjorde et spenstig byks over jernbanesporet sekunder før toget innhentet henne.

Lufttrykket slo henne nesten over ende. Sporenes underbygning skrånet bratt nedover og gjorde at hun mistet balansen. Hun rullet hjelpeløst ned gressvollen helt til hun traff gjerdet som sperret atkomsten fra den andre siden. Oppe på traseen tutet diesellokomotivet irritert, mens en rekke med lastekonteinere skranglet forbi.

Litt mørbanket, men ingen brukne bein, registrerte hun lettet mens øynene allerede begynte å lete etter åpninger der hun kunne unnslippe.

Der! En ny revne i gjerdet, fem meter til venstre. Hun kom seg på beina og formelig kastet seg gjennom åpningen, kjente at jakka hektet seg fast og hørte lyden av stoff som spjæret. Fortsatt rumlet jernbanevognene forbi der oppe i en tilsynelatende endeløs rekke. Hva ville forfølgerne nå gjøre?

Det var umulig å vite hvor langt toget var, men det ville forhåpentlig forsinke dem.

Dermed ville mennene og kvinnene i varebil og på motorsykkel bli dirigert til sørsiden av jernbanelinjen via den travle Anglesea Road og videre inn i de trange gatene rundt det gamle rådhuset der hun nå befant seg. Det ville ta tid.

Tora vrengte av seg vindjakka og kastet den i et søppelspann sammen med kapsen. Under hadde hun bare en mørkeblå t-skjorte. Så tok hun en hårstrikk og bandt håret i en hestehale. Forvandlingen var ikke stor, og den ville neppe narre forfølgerne særlig lenge, men kanskje ville den gi henne et par minutter ekstra. Hun fjernet en gressdott fra det ene buksebeinet, fikk kontroll over pusten og ruslet rolig inn i det enorme parkeringshuset foran rådhuset. Det var halvmørkt der inne, og nesten alle plassene var opptatt. Folk var vel fortsatt på jobb, for det var ingen mennesker å se.

Skranglingen av en handlevogn og to sinte stemmer fikk henne til å snu seg mot høyre. Der, ved den ene billettautomaten, fikk hun øye på et eldre ektepar. Han var vel rundt 70, gjettet Tora, med blekt, rynkete ansikt, nesten snau på hodet, og krokrygget. Han skar grimaser, mens han forsøkte å manøvrere en handlevogn fullastet med handleposer og en ølkasse på toppen.

Kvinnen, som var kledd i en mørkeblå, blomstret sommerkjole, hadde sølvblankt, grått hår og tykke briller. Hun lente seg på et par krykker, mens hun kjeftet på karakteristisk, syngende pompey-dialekt.

«Weee, Mush! Har du virkelig mistet den forbaskede parkeringsbilletten?»

Kan dette være veien ut?

Tora ruslet noen skritt nærmere mens hun forsiktig betraktet paret foran seg. Mannen lette nå gjennom lommene sine mens han samtidig forsøkte å hindre den tungt lastede handlevognen i å rulle. Tora gikk nærmere og kremtet. Han var sannsynligvis ikke så gammel som hun hadde trodd. Til tross for rynkene, var øynene oppvakte og forbausende ungdommelige.

«Excuse me?»

Begge så opp på den høye, atletiske kvinnen med den rare aksenten. Tora tok på seg sitt hjerteligste smil og pekte på bakken.

«Parkeringsbilletten din ligger under handlevogna. Her, la meg plukke den opp for dere.»

Hun bøyde seg raskt ned og rakte mannen billetten.

«Tusen takk, kjære! Det var virkelig snilt,» sa kvinnen. «Terry her begynner å bli litt rotete i hodet. Mister ting hele tiden.»

Mannen skar en ny grimase, rettet seg opp i ryggen med et lite stønn og trillet vognen i retning en medtatt Vauxhall Zafira som sto parkert til høyre for dem.

«Og så kan han være en ordentlig squinny av og til.»

Tora ante ikke hva dette betydde, men antok at det var negativt.

Hun skrudde opp wattstyrken på smilet sitt et par hakk til.

«Ikke noe problem. La meg hjelpe dere å laste varene inn i bilen med det samme. Jeg heter Susanna, forresten. Kommer fra Sverige.»

Hun likte ikke å lyve på denne måten, men hadde ingen garanti for at ekteparet var dem de ga seg ut for å være.

«Trivelig å hilse på deg, Susanna.»

Kvinnen tok krykkene i venstre hånd og rakte frem den høyre for å hilse.

«Jeg heter Anne, og han heter altså Terry. Ja, vi har vært dayn tayn i dag slik at jeg kunne ta røntgen av foten min.»

Hun pekte ned på gipsen rundt ankelen.

«Jeg falt i hagen forrige uke. Men legene sier det gror fint, gudskjelov.»

Tora smilte og begynte å lempe hvite bæreposer med Tesco på siden inn i bagasjerommet. Terry blottet en rekke med grågule tenner og takket henne igjen.

«Dette er så snilt. Er det noe vi kan gjøre for deg, Susanna?»

Det var åpningen hun hadde ventet på.

«Ja, siden du spør. Du skjønner, veska mi forsvant da jeg tok en kaffe nede på Starbucks i sted. Må ha blitt stjålet. Nå har jeg hverken penger eller telefon og kommer meg ikke hjem.»

Terry nikket forståelsesfullt.

«Hvor bor du da?»

«Oppe ved Drayton,» svarte Tora.

Hun hatet å måtte lyve til det koselige, gamle paret. Men det var en del av spillet, hadde den kjepphøye engelskmannen forklart da hun først kom til Portsmouth for seks uker siden.

«Ikke stol på noen, og ikke fortell sannheten til noen. Takler du ikke dette, er ikke jobben noe for deg,» hadde han formant.

«Det passer vi jo fint. Du kan sitte på med oss hvis du vil,» sa Terry.

«Ikke sant, Anne?»

«Selvsagt kan du det, unge dame. Vi bor i Cosham, nord for M27, akkurat som du.»

Tora kikket på klokken og satte seg inn i baksetet. Én time og førtiåtte minutter igjen. Om noen var på henne fortsatt, ante hun ikke. På veien ut av sentrum fulgte hun omgivelsene med haukeblikk for å forsøke å legge merke til biler som fulgte etter, mens hun dro en historie om at hun jobbet på universitetet. At hun opprinnelig kom fra Uppsala, var gift med en skotte som jobbet i anleggsbransjen og at de prøvde å få barn.

Anne nikket og begynte å legge ut om deres egne barn. Om Tim som var i marinen, og Vanessa som var skilt og strevde med å få endene til å møtes oppe i Nord-London. Mens hun fortalte, la ikke Tora merke til et eneste nummerskilt som gjentok seg. I agentenes verden fins ikke tilfeldige sammentreff. Ser man samme skilt to ganger, er man forfulgt.

Jeg er ren.

Tora hadde bedt om å bli sluppet av ved Cosham jernbanestasjon. Men nå skjønte hun at de umulig kunne være på rett vei. Hun hadde brukt en hel dag på å pugge kart over området. I stedet for å ta av nordover opp mot forstaden, fortsatte Terry vestover på M27. Tora avbrøt Anne i en lang utredning om matvareprisene som hadde økt slik i det siste.

«Unnskyld, men burde vi ikke ha tatt av mot nord på M227?»

«Ja, har du sett,» svarte Terry. Han kastet et unnskyldende blikk bort på kona i passasjersetet, satte på blinklyset, svingte inn mot en McDonaldʼs-restaurant ved motorveien, stoppet og slo av motoren.

«Susanna, jeg har noe jeg vil vise deg,» sa Anne plutselig.

«Vil du ta en kikk på dette, er du snill?»

Den eldre kvinnen åpnet veska hun hadde på fanget. Tora løsnet setebeltet og bøyde seg frem for å se. Hun rakk å registrere at Anne tok ut en plastgjenstand som kunne minne om en pistol, før en hissig, knitrende lyd og den stramme lukten av oson fylte bilen. Hun kjente en skarp, brennende smerte på halsen, og det var som om hele kroppen låste seg.

«Sorry, love,» hørte hun Terry si med lav stemme.

Så ble alt svart.

—

 

Da Tora kom til seg selv, ante hun ikke hvor lang tid det hadde gått. Hun satt på en pinnestol, med armene stripset bak på ryggen. Beina kunne hun heller ikke bevege. De var festet til stolen. Hun kunne ikke se noen ting. En tykk bomullshette var tredd nedover hodet hennes. Den stinket svakt av diesel og mugg. Da hun forsøkte å bevege hodet, kvitterte kroppen med et kraftig stikk av smerte i nakken, som deretter spredte seg nedover hele ryggmargen og opp i tinningen. I munnen kunne hun kjenne smaken av salt blod.

Panikken kom veltende.

Hvorfor er jeg her? Hva vil de med meg?

Hjertet hamret i brystet. Hun klarte ikke å tenke klart.

Ro ned pulsen. Få kontroll over adrenalinet, formante hun seg selv.

Tora begynte på en pusteøvelse hun hadde lært den tiden hun jobbet i PSTs livvaktseksjon.

Pust rolig ut i fire sekunder.

Hold pusten.

Rolig inn i fire sekunder.

Gjenta.

Snart kjente hun at panikken slapp taket, og det var som om hjernen begynte å fungere igjen.

Hvordan havnet jeg her?

Plutselig husket hun det hele.

Terry og Anne. Kjørte feil vei … elektrosjokkvåpen!

Hun forbannet seg selv for at hun hadde vært så dum og stolt på det eldre ekteparet. Det hele hadde virket så tilfeldig. Varene i vognen. Billetten på bakken. Det hadde vært en utspekulert felle, og nå var oppdraget blåst.

Et sted bak seg kunne hun høre stemmer som mumlet lavt. En mann og en kvinne. Hun holdt pusten for å forsøke å oppfatte hva de sa.

«Davajte nakazjem etu suku po nastojasjemy.»

«Nu, da.»

«Posmotrim skolko ona vyderzjivatet. Ja dumaju ne bolsje desiti minut».

Tora kjente at pulsen steg igjen.

Russisk! Og et plettfritt sådant!

De diskuterte hvordan de skulle torturere henne, og mannen gjettet at hun ville knekke på mindre enn ti minutter. Kunne det virkelig være slik at Putins angrepsbikkjer hadde fått tak i henne her?

Tora hørte skritt som nærmet seg, og plutselig ble hetten revet av.

Hun blunket flere ganger for å venne seg til lyset og så at hun befant seg i et rom med nakne, grå betongvegger. Det luktet svakt av høy og noe gammelt, råttent og ubestemmelig. Et svakt dagslys sivet inn gjennom et vindu, nesten oppe ved taket. På det skitne betonggulvet lå dotter av halm, og rett foran henne sto en stor tretønne.

«Vel, vel. Selveste Tora Fjell er kommet på besøk til oss,» sa en grov røst. Igjen på russisk.

«Vi har vært ute etter deg en stund.»

Hun forsøkte å vri hodet for å se han som snakket.

«Hvem er dere? Hva vil dere?» svarte hun på engelsk. Ville ikke tilkjennegi at hun forsto hva de sa.

Svaret hun fikk var en kraftig ørefik.

«Tikho, suka! Ja zadaju voprosy!» – Vær stille, din tispe. Det er jeg som stiller spørsmålene!

Det pep i ørene, og kinnet brant. Hun kjente at pulsen igjen var på vei opp. Måtte kjempe for å holde adrenalinet i sjakk.

Pust inn fire sekunder. Pust ut fire sekunder …

Mannen og kvinnen stilte seg opp foran henne. Det var Terry og Anne, men de var ikke lenger gamle, faktisk var de nesten ikke til å kjenne igjen. Han hadde tykt, mørkt hår, huden var rynkefri og kulemagen forsvunnet, men hun kunne kjenne ham igjen på de klare, brune øynene. Hun anslo alderen hans til rundt 40 år.

Anne hadde fortsatt på den samme blå kjolen, og var blitt forvandlet til en ganske attraktiv kvinne på om lag samme alder som mannen. Lyst, kort hår, en spiss nese og kalde, blå øyne.

De betraktet henne et øyeblikk, så bøyde Anne seg frem mot Tora – kom så nær at hun kunne kjenne lukten av kaffe fra pusten hennes.

«Du kommer til å fortelle oss det vi vil vite, kjære. Det er bare et spørsmål om hvor mye ubehag du ønsker å bli utsatt for. Personlig vil jeg råde deg til å snakke nå. Sergej her kan bli ganske brutal hvis han ikke får viljen sin.»

Hun snakket engelsk nå, men ikke den nesten uforståelige Portsmouth-dialekten. Dette var Queens English, med presist uttalte konsonanter og lett nasale vokaler, slik engelsk overklasse snakket.

Sergej, som han altså het i virkeligheten, skulte bort på Tora med et nesten hatsk uttrykk.

«Hva gjorde du på Fort Monckton? Hva er oppdraget ditt her i Storbritannia?» spurte han rolig på plettfritt kostskole-engelsk.

«Jeg vet ikke hva du snakker om. Jeg er turist,» svarte Tora.

«Ok. Da skal du få det som du vil, suka!»

Et tykt håndkle av bomull hadde dukket opp i hendene til Anne, eller hva hun nå het. Nesten kjærlig la hun det forsiktig over Toras ansikt. Så la hun den ene hånden på pannen hennes og presset hodet bakover. Håndkleet stinket av gammel svette og var så tett at nesten intet lys slapp gjennom. Hun hørte lyden av vann som ble øst opp fra en metallbøtte.

Jaha. Vanntortur, rakk hun å tenke før en kaskade traff håndkleet.

Hun hikstet og harket. Måtte ha svelget minst en halvliter. Men da hun forsøkte å trekke pusten, sugde hun bare inn det våte håndkleet som klebet seg til munnen og nesen.

Jeg får ikke puste! Jeg drukner!

Det føltes som om lungene holdt på å sprenges. Hjertet hamret ukontrollert.

Plutselig ble håndkleet fjernet, og hun gispet grådig i seg en munnfull luft.

«Jeg vet ingenting. Jeg er turist,» hikstet hun.

Tora visste hva som kom nå. Mer tortur. Hun hadde lest en del om såkalt waterboarding. Amerikanerne hadde fått det for seg at det var de som hadde funnet opp metoden, men den var i virkeligheten eldgammel. Sannsynligvis var den først blitt brukt under den spanske inkvisisjonen på 1500-tallet. Det hele baserte seg på den grunnleggende frykten for å dø. Drukne. I virkeligheten hadde svært få avhør i nyere tid endt med dødsfall – kun i noen få tilfeller der fangene hadde hatt underliggende hjerteproblemer. Men det var jo ikke i avhørernes interesse at noen skulle dø. De ville ha folk til å snakke. Funket ikke vanntorturen, kunne de ta i bruk andre metoder.

Altså må jeg forsøke å skyve til side angsten. Jeg kommer til å overleve dette, selv om det er ubehagelig, minnet hun seg selv på før det våte håndkleet igjen ble lagt over ansiktet hennes. En stråle med iskaldt vann begynte langsomt å sildre ned på henne. Hun kjempet mot plaststripsene som holdt henne fast, men de ville ikke rikke seg.

«Hvem er sjefen din? Jobber du for norsk etterretning?»

Vannet sildret fortsatt. Ingen luft slapp gjennom håndkleet, bare mer vann.

Jeg kveles!

Tora kjente at vannet gikk ned i lungene, og hun brekte seg.

«Go fuck yourselves!» hørte hun seg selv si med det siste hun hadde igjen av pust.

 

Tora skjønte at hun måtte ha svimt av på slutten av vanntorturen. Nå lå hun på et kaldt betonggulv med et slags varmeteppe oppå seg. Klærne var gjennomvåte, og hun kjente smaken av oppkast i munnen. I tilfelle noen fulgte med, hadde hun fortsatt øynene lukket og lot som om hun var bevisstløs.

I seks intense uker hadde hun vært på det forblåste Fort Monckton på sørkysten av England. IONEC. Tora hadde aldri hørt navnet før. Der var hun i samme båt som de aller fleste på denne kloden, med unntak av kanskje et par hundre sjeler. Forkortelsen sto for Intelligence Officerʼs New Entry Course, og var som navnet tilsa, et kurs der man lærte å bli spion – eller etterretningsoffiser, som den korrekte yrkestittelen var. Spion var noe helt annet – eller i beste fall et popularisert og lite presist begrep som dekket både etterretningsoffiserer og agenter, som igjen var noe annet. Agenter var folkene etterretningsoffiserer forsøkte å finne og verve – en ufaglært person som av en eller annen grunn – som oftest i bytte mot penger – sa seg villig til å bli landssviker. Derfor hadde nettopp verving av agenter vært et av de viktigste fagene. Her spilte psykologi en avgjørende rolle, hadde hun lært. Men også evnen til å kunne lyve uten å blunke. Dette oppdaget Tora var det aller vanskeligste for henne. Da likte hun bedre leksjonene i klassiske spiontriks – slik som skriving med usynlig blekk og håndtering av døde postkasser – skjulte steder der man kunne plukke opp meldinger fra agentene sine, og samtidig gi instrukser videre uten at det ble oppdaget. Skyting, nærkamp og håndtering av sprengstoff var også disipliner de måtte gjennom, selv om dette var ting en etterretningsoffiser sjelden kom ut for nå til dags, hadde instruktøren forklart. Til slutt var det altså denne siste og avgjørende prøven: å riste av seg forfølgere slik at et møte kunne arrangeres med agenter i felt. Dette var uten tvil det mest krevende en etterretningsoffiser kunne drive med – fysisk, så vel som psykisk.

Mark, som kurslederen sa han het, kunne fortelle om tilfeller der han og hans kolleger hadde brukt 10–15 timer på å bli rene – i Moskva på slutten av 1980-tallet.

«Trikset er å føle på omgivelsene. Bli ett med byen, stole på instinktene og hele tiden ha maksimal årvåkenhet,» hadde han forklart. Ganske vagt, syntes Tora. Men i dag hadde hun forstått hva han mente. Etter hvert kunne hun bokstavelig talt føle på seg at noen holdt øye med henne, uten at det hadde hjulpet henne stort.

Hun og de femten andre studentene i klassen – for det meste engelskmenn, men også et par polakker og en tysker – var blitt sluppet av gårde med tretti minutters mellomrom like etter lunsj, og oppdraget var altså det samme for alle; å ta seg til et nærmere angitt sted uten at «magikerne» fra MI5 hang på. De hadde ikke anledning til å ha med seg telefon. Heller ikke penger, kart eller annet materiale. Denne prøven hadde hun altså feilet miserabelt, innså hun. Spørsmålet hun satt med, var om denne siste opplevelsen også var en del av øvelsen, eller om det virkelig var russere som hadde fått tak i henne.

Det vil vel snart komme for en dag, tenkte hun mens hun med et visst håp registrerte at stripsene på hender og føtter var blitt fjernet.

Tora åpnet forsiktig øynene. Alt dagslys utenfra var forsvunnet. Bare en enslig, gul lyspære lyste opp stedet der hun lå. Utenfor sirkelen av lys stakk et par svarte sko frem. Med en anstrengelse hevet hun hodet. Det var Mark, hovedinstruktøren på kurset. Han var, som alltid, ulastelig kledd i nålestripet dress med vest, et plommerødt slips og sko som var så blankpusset at man kunne speile seg i dem. Ansiktet var imidlertid helt uten særtrekk. Grå øyne, grått hår, en liten, spiss nese og en alder som var fullstendig ubestemmelig.

Da var det altså bare del av øvelsen, tenkte hun lettet.

«Godt gjort, Fjell. Du besto den siste prøven. Gratulerer.»

Hadde hun bestått?

«Beklager den hardhendte behandlingen, men alle må gjennom en runde med såkalt enhanced interrogation. Ikke alle består. Men du holdt tett.»

Tora følte seg både lettet og forbannet. Mer det første, men hun klarte ikke annet enn å nikke lett mens hun startet den strabasiøse jobben med å reise seg opp. Mark rakte henne hånden og hjalp henne på beina.

«Når det gjelder den første delen av øvelsen, var det aldri meningen at du skulle klare å riste av deg folkene fra 5. Det er det ingen som gjør.»

Han smilte unnskyldende.

«Men hvordan visste de at jeg var i parkeringshuset?» fikk Tora frem.

Mark gjorde en roterende bevegelse med hånden i lufta.

«Droner. De hadde full kontroll på deg hvert eneste sekund.»

Tora nikket taust. Mark la en hånd på skulderen hennes og ledet henne mot en åpen dør.

«Du befinner deg inne på baseområdet. Jeg foreslår at du stikker bort i kasernen, får deg en varm dusj og skifter. I morgen blir det full debrif og gjennomgang av øvelsen kl. 08:00. Men aller først har du en avtale med to gjester oppe i offisersklubben.»

Gjester?

—

 

Admiral Anders Lund, sjefen for Etterretningstjenesten og PST-sjef Mia Hoff satt i hver sin dype Chesterfield og nippet til brunt brennevin med isbiter da hun kom inn i den ærverdige puben. Den lå på en liten bakketopp med utsikt over The Solent, fjordtarmen som skilte fastlandet fra Isle of Wight. Bortsett fra noen enslige prikker av lys på sjøen nedenfor, var det helt mørkt utenfor de høye vinduene.

Det hadde føltes som en evighet, men i virkeligheten hadde hun vært i fangskap i mindre enn fire timer. Nå nærmet klokken seg 23, og bak den lange bardisken i mørkt tre, strakte bartenderen seg etter en messingklokke.

«Last call, ladies and gentlemen. Last call!»

En femten minutters glovarm dusj hadde stoppet kuldegysningene i kroppen hennes. Deretter hadde en sanitetssoldat fra den britiske marinen gitt henne en kjapp sjekk, og konstatert at hun ikke hadde fått alvorlige skader. Blåmerker og skrubbsår var det mange av, men Tora hadde fått en smertestillende krem hun kunne legge på til natten.

Hun bestilte en kopp te av bartenderen og satte seg i skinnsofaen vis-à-vis Hoff og Lund. I tillegg til bartenderen, som nå var opptatt med å trekke et gitter foran de rikholdige hyllene med drikkevarer, var det kun to andre personer i rommet; et par yngre karer i den britiske marinens blåsvarte tjenesteantrekk som snakket lavt sammen over hver sin halvliter.

«Hvordan går det med deg, Tora? Jeg skjønte det ble litt røff behandling der ute i kveld?» spurte Anders Lund mildt.

«Det går greit. Noen blåmerker her og der, men ikke noe alvorlig,» mumlet Tora og tok seg en god slurk med søt, varm Earl Grey.

Lund, som var i slutten av 50-årene, hadde et værbitt og firkantet ansikt. Han var kledd i grå dress, og lyseblå skjorte som var åpen i halsen. Etterretningssjefens garderobe hadde tydeligvis fått seg en kraftig overhaling etter bekjentskapet med den alltid elegante Mia Hoff.

«Mark sier du har bestått med glans. Den avhørsdelen er det ikke alle som kommer seg gjennom.»

Han tok en slurk av glasset og kastet et kjapt blikk bort på Hoff. Hun var en del yngre enn Lund, og hadde på seg en mørk Armani-jakke med matchende skjørt som sluttet ved knærne. Det mørkeblonde håret hennes var satt opp i en knute.

«Det er noen år siden vi hadde elever her. Ja, den forrige var faktisk Per Henriksen i 1992, så vi er stolte over det du har klart. Og den kunnskapen du tar med deg hjem, kan vise seg å bli svært verdifull,» fortsatte Lund.

PST-sjefen tok over.

«Vi skjønner du har mest behov for å hvile deg nå. Men det har åpnet seg en mulighet som gjør at vi må handle raskt, og det er dette vi er kommet for å snakke med deg om.»

Hun kikket bort på etterretningssjefen for å signalisere at han skulle ta over. Lund strøk seg over håret.

«Etter det vi var gjennom tidligere i år, har statsministeren gitt meg i oppdrag å utrede om vår nåværende organisering av de hemmelige tjenestene er optimal. Jeg har vært i tenkeboksen i et par måneder nå, sammen med Mia her.» Admiralen kikket kjærlig til høyre og ble belønnet med et lite smil.

Den russiske kampanjen mot Norge hadde nesten tatt knekken på både elforsyning og annen infrastruktur. Den uerfarne regjeringen Myrbakken hadde vist seg å være infiltrert av den russiske etterretningen, og flere mente at det kun var flaks som hadde gjort at skadene ikke ble større. Opplevelsene vinteren før hadde satt uutslettelige spor i Tora. To sammenstøt med russiske elitestyrker på jakt etter et datageni som hadde hoppet av til Norge, hadde nesten kostet henne livet. En av Putins drapsmenn hadde til slutt sprøytet en dødelig nervegift rett i ansiktet på henne. Kun hurtig tilførsel av motgiften atropin og, som legene hadde understreket, hennes glimrende fysiske form hadde gjort at hun overlevde. Avhopperen Misja hadde også overlevd, og Russland var blitt tvunget til å slå retrett. Hun selv ble dekorert med medalje og forfremmet, men suksessen hadde ikke bare vært hennes fortjeneste. Den gamle etterretningsmannen Per Henriksen hadde sørget for å få Misja ut av Russland, og hadde vært hjernen bak motangrepet som til slutt satte Putin i sjakk matt. Henriksen hadde, takket være E-tjenestens generøse honorarer, funnet drømmehuset sitt i Thailand, der han sikkert satt og nippet til drinker i solnedgangen akkurat nå. Men de to kollegene som døde i Kirkenes, fortsatte å hjemsøke henne. Kunne hun ha gjort noe annerledes? Kunne de vært reddet?

«Slutt å bebreide deg selv. Se fremover. Gå videre,» var rådene fra barkede kolleger i etaten.

Men Tora klarte ikke å gå videre. Hun var blitt fanget i sitt eget tankespinn, og følte på angst og dårlig samvittighet hver gang hun så på medaljen kongen hadde overrakt henne. PST-sjef Mia Hoff skjønte at noe drastisk måtte gjøres for å få Tora tilbake på rett kjøl. En utdanning kun en håndfull nordmenn hadde gjennomført før henne, hadde en åpning den sommeren.

«Du trenger å komme litt vekk. Gjøre noe helt annet en periode,» hadde Hoff sagt moderlig. Og så hadde hun begynt å trekke i tråder. Det at Tora – en singel og utbrent politiførstebetjent fra Norge skulle havne her, var nesten uhørt. Plassene på IONEC var ellers forbeholdt militært personell. Men etter gullgruven av informasjon som den unge russiske cyberkrigeren hadde delt, ikke bare med Norge, men med de nærmeste allierte nasjoner, satt tjenestene løst både her i Storbritannia og på den andre siden av dammen. Admiral Anders Lund oppe på Lutvann hadde nevnt tilbudet fra britene i en bisetning under et av sine ukentlige koordineringsmøter med Mia Hoff. De to, som også hadde fått en del av æren for å ha avverget den brutale russiske operasjonen, hadde etter hvert blitt mer enn kolleger, ble det hvisket. Samarbeidet mellom Norges to største hemmelige tjenester hadde i alle fall blomstret, noe som gjorde at PST for første gang fikk sende en sivil kandidat til det navngjetne kurset i England. Så gjensto det å se om prøvelsene her ville sette et punktum for minnene og drømmene. I det minste hadde hun begynt å sove bedre om nettene.

«Vi er kommet frem til at vi trenger en mer effektiv organisering, som vil gjøre oss bedre rustet til eventuelle nye hybride fremstøt fra Kreml,» fortsatte Lund sakte.

«Vi trenger en ny enhet, som både vil ha politimyndighet i eget land, men som også skal kunne bistå i etterretningsinnhenting utenfor våre egne grenser om situasjonen krever det.»

«Og som ikke skal være underlagt den samme grad av kontroll som de nåværende tjenestene,» skjøt Hoff inn. Det var en kjent sak at det fortsatt svært polariserte Stortinget lakk som en sil. Til og med de høyt sikkerhetsgraderte rapportene fra det såkalte EOS-utvalget, som hadde som oppgave å kontrollere hvordan hysj-tjenestene jobbet, hadde den siste tiden blitt forsidemat i VG. Grønn folkefront, sammenslutningen av tre partier på den ytterste venstrefløyen, hadde fortsatt mye makt i Stortinget, til tross for at Ulf Myrbakkens regjering hadde måttet gå av i kjølvannet av Misja Borodin-saken.

«Vi har ennå ikke gitt denne nye tjenesten noe navn, men har bestemt at den organisatorisk skal legges under Kystvakten,» sa Lund.

Tora hevet øyenbrynene i forbauselse.

«Ja. Kystvakten er allerede en delt etat, der Justis- og beredskapsdepartementet og Forsvarsdepartementet begge kan beordre ressursene brukt enten til politioppgaver eller forsvarsoppgaver. Juristene våre er kommet frem til at kystvaktloven ikke utelukkende gjelder for fartøyer, men også personell. De har rett til å operere både i norsk territorium og utenfor, kan foreta pågripelser og ransaking, og samtidig drive etterretningsinnhenting og suverenitetshevdelse. Og etaten er altså ikke underlagt tilsyn av Stortinget.»

Lund smilte skjevt.

«Kystvakten er som skreddersydd for vårt formål.»

Mia Hoff lente seg frem i stolen og satte det tomme glasset sitt på bordet.

«Vi ønsker at du, Tora, skal ha en sentral rolle i denne nye organisasjonen. Du har politiutdannelse fra før, og her i England har du også tilegnet deg kompetanse som etterretningsoffiser. Kunne det ha vært interessant?»

Tora stirret tankefullt ned i den tomme tekoppen sin. Jo, hun hadde grublet en del i det siste over hva hun skulle gjøre med livet sitt. Det var politi hun alltid hadde villet bli, men hun hadde ikke spesielt lyst til å vende tilbake til Livvaktseksjonen. Analytikerjobben i PST, som hun bare hadde prøvd seg på i noen uker, hadde vært for langsom og ensformig. Hun trengte noe med litt mer trøkk. Et sted der hun kunne gjøre en forskjell.

Men Etterretningen? Og Kystvakten?

«Hvem ellers tenker dere å ta med?» spurte hun.

«Per Henriksen har allerede takket ja til å lede gruppen,» smilte Lund.

«Det krevde litt overtalelse, men jeg tror sant å si at han hadde begynt å kjede seg litt der nede i Thailand.»

Tora tok en siste slurk av den lunkne teen, som var blitt kruttsterk. Hun hadde glemt å ta ut teposen. Trass i koffein-kicket, kjente hun trøttheten komme sigende. Bartenderen blinket to ganger med taklyset.

Per Henriksen. Det var en mann hun allerede hadde vært i krigen med, bokstavelig talt. Denne mutte, hengslete mannen var mer kompetent enn noen hun hadde møtt. Kanskje unntatt faren. Han minnet henne om faren. Det at Henriksen hadde sagt ja til jobben, betydde mye. Den gamle kynikeren hadde sverget på at han aldri mer ville ha noe med E-tjenesten å gjøre. Men dette hadde han altså takket ja til. Hun trengte ikke å tenke mer.

«Jeg er med,» svarte Tora.
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